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What’s inside

this Issue

Britain in Vietnam 2002 provides
a summary of the activities in
Vietnam of the British Embassy,
British Consulate-General in Ho
Chi Minh City, the British Council
and DFID. The focus of this issue
is the UK’s development work,
but there is also information
about British commercial suc-
cess, the ever expanding activi-
ties of the British Council and
British projects to protect the
Vietnamese environment. There is
also a mention of the second visit
to Vietnam of Her Royal Highness
the Princess Royal.

Ldi Gidi Thiéu

Ban tin ‘Anh Qudc tai Viét Nam
Nam 2002’ diém lai toan bod cac
hoat dong 16n clia Dai st quan
Anh, Téng lanh su quan Anh tai
Thanh phé H6 Chi Minh, Hoi Ddng
Anh va Bo Phat trién Qudc té€ Anh
trong nam 2002. Cht dé trong tam
clia nam nay chl yéu phan anh
cac hoat dong phat trién clia
Chinh pht Anh tai Viét Nam.
Ngoai ra ban tin cling cung cap
mot s6 thong tin vé nhting thanh
tuu trong [inh vuc thuong mai, cac
hoat dong mé rong clia Hoi Dong
Anh va mot s6 du an bao vé moi
truong & Viet Nam do Chinh phd
Anh tai trg. Chuyén tham Viét nam
clia Cong chtia Hoang Gia Anh
cling la mét trong nhiing ndi dung
chinh clia ban tin nay.

i-uk.com — mang théng tin chinh

dua ban dén véi Vuong Quéc Anh
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Britain in Vietnam

The Queen’s
Golden Jubilee

The year 2002 marked the 50th
anniversary of Her Majesty the Queen’s
accession to the throne of the United
Kingdom. Major celebrations were organised
throughout the year in Britain, culminating with a

series of glittering parades, concerts and parties

in London in June. Celebrations also took place

across the world. In Vietnam, the British community
came together at the Queen’s Jubilee Receptions in
Hanoi, and Ho Chi Minh City. Over 900 people attended
in Hanoi and were privileged to have Her Royal Highness
The Princess Royal and Deputy Prime Minister Pham Gia Khiem as

the guests of honour.

Nam 2002 danh dau mét su kién trong dai caa
Hoang gia Anh nhan ky niém 50 nam ngay lén
ngdi cia Nif Hoang Anh Elizabeth Dé Nhi. R4t
nhiéu hoat dong ky niém tung buting da dién ra trong
thang 6 nhu 1& duyét binh Hoang gia, biéu dién kich, hoa
nhac va tiéc vui md ra trén khédp cac duong phd & thi do
London. Nhiéu hoat dong 16n khac
cling dudc t6 chic & khap noi
trén thé gi6i. Tai Viét Nam,
cong déng ngudi Anh da
cung nhau tyu vé tham du
mot budi 1& ky niém long
trong tai Ha N&i véi su
tham du cta hon 900
khach madi, truéc su hién
dién cla hai vi khach
danh du dac biét, do la
Cong chta Hoang gia Anh
va Pho tht tuéng Chinh
phd nuéc CHXHCN Viét
Nam Pham Gia Khiém.

HRH The Princess Royal, British Ambassador
to Vietnam Warwick Morris and Deputy Prime
Minister Pham Gia Khiem raise their glasses
to celebrate Her Majesty Queen Elizabeth Il
Golden Jubilee.

Cong chtia Hoang gia Anh, Dai st Anh tai
Viét Nam Warwick Morris va Phé thd tuéng
Pham Gia Khiém nang c6c chiac mung Ngay
1& Vang ky niém 50 nam ngay lén ngoi clia
N hoang Anh Elizabeth Bé Nhj.
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Highlights of the
year from the
British Council

ViSit tO Vietnam Cong Chua Hoang Gia Anh Thdm Viét Nam
by HRH The Princess Royal

NG&i bat nhat trong cac su kién Anh quéc - Viét
Nam nam 2002 la chuyén tham va lam viéc tai
Viét Nam cua Cdéng chiaa Hoang Gia Anh.

hing 5 niam 2002, budc ti€n quan trong

Coéng chia Hoang Gia
Anh da sang thim htu
nghi Viét Nam 1an thd hai

trong viéc thdt chit hon

nta m&i quan hé hgp tic
Anh - Viét.”

The highpoint for Britain in Vietnam 2002 was
the visit to Vietnam by Her Royal Highness
The Princess Royal in May.

The visit culminated in a
major celebration to mark the
Queen’s Jubilee, in Hanoi.
The visit also strengthened
UK/Vietnam relations in terms
of high-level political con-
tacts, development assis-
tance and business. As the
British Ambassador, Warwick
Morris said, “It is an historic

year for our Royal family and
to have a senior member of
the Royal Family here with us
to celebrate is a great hon-
our. This visit is another
important step forward in the
increasingly strong relation-
ship between Britain and
Vietnam.”

ding dip ky niém ‘Ngay

1& Vang' d4anh diau 50 nim
ngay lén ngoi cla N
Hoang Anh Elizabeth D¢
Nhi. Chuyén thim cula
Cong chua cing da gép
phin clng ¢ quan hé hai
nudc trén cidc mit chinh
tri, thuong mai, dau tu va
vien trg phat trién. Nhu
16i nhan xét cia bai sd
Anh tai Viét Nam, Ong
Warwick Morris néi: “DBay
la mot nam lich st cla
Hoang Gia Anh va viee ¢ | 05 %0 EEE PORE
yén, tin
dugc mot thanh vién quan Ha Tinh.

Left: The Princess Royal receives flow-
ers on her arrival in Cam Xuyen District,
Ha Tinh Province.

trong cla Hoang Gia dén
dy Ngay 1& Vang cing vdi
ching t6i & Ha Noi 1a mot
vinh dy to I6n. Chuyén
thim nay ddnh dau mot

Above: The Princess Royal meets
Chairman of the Ho Chi Minh City Peo-
ple’s Council, Mr Huynh Dam.

Cong chuia Hoang gia Anh héi dam véi
ChU tich Hoi Ddng Nhan dan Thanh
phé H6 Chi Minh, Ong Huynh Dam

THE QUEEN’'S GOLDEN JUBILEE
Highlights of the visit included:

A meeting between The Princess Royal's and Prime Minister

Phan Van Khai.

The Princess Royal support for the UK's poverty alleviation effort
in Vietnam through visits to the Department for International
Development and Save the Children — UK offices, and site visits

to Hue and to Ha Tinh province. These site visits highlighted the

successes so far and ongoing challenges of those working to

alleviate poverty in Vietnam.

Support for British business in Vietnam through a briefing on the
activities of bp, especially on the Nam Con Son gas extraction
project, and opening the new Ho Chi Minh City offices of the
British-based pharmaceutical giant GlaxoSmithkline, and British-
owned Apollo Education and Training.

Cac hoat déng chinh ctia doan Céng chua
trong 5 ngay tham Viét Nam:

H6i dam gitia Céng chta Hoang Gia Anh va Thi Tuéng nuéc
CHXHCN Viét Nam Phan Van Khai.

Coéng chaa Gng ho cac né luc x6a déi gidm ngheo tai Viet Nam thong
qua chuyén di thj sat t6i cac van phong du 4n, noi trién khai mot s6
du 4n ciia Bo Phat trién Quéc té€ Anh va Quy Nhi Ddng Anh tai cac
tinh Thita Thién - Hué va Ha Tinh. Chuyén di nay dé gidp doan c6
nhiing nhén dinh su sat hon truéc nhiing thanh céng cling nhu
nhting kho khan trong viéc thuc hién cac chuong trinh gidm ngheo
tai Viét Nam.

Ung ho cac doanh nghiép Anh dén va dau tu tai Viet Nam théng qua
b&o c4o tém Iugc vé cac hoat dong clia Tap doan Dau khi ‘bp’, dic
biét la dy an khi-dién Nam Con Son. Céng chla da chinh thic khai
truong van phong va try sé clia cac cong ty Anh nhu Hang Dugc
Phdm GlaxoSmithkline va Trung tam Gi4o duc & Dao tao Apollo.

2002 was a very busy year for the
British Council in Vietnam. Highlights
include:

In the arts, information and culture

exchange:

[J Vietnam/UK fashion shows, which were tele-
vised nationally and attended by over 1500
people.

[J Two concert series conducted by Professor
Colin Metters, in the final year of the British
Council’s Vietnam National Symphony orches-
tra improvement project.

[J The launch of a national film festival “50 years
of UK and Vietnamese film”.

[J lan Shaw's performances with Viethamese pop
diva Tran Thu Ha in Hanoi and Ho Chi Minh City.

N&m 2002 |a mot nam rat ban ron cla
Hoi Dong Anh tai Viét Nam voi nhiéu
hoat dong dién hinh nhu:

Trao déi Nghé thuat, Thong tin va Vin hoa:

[ Bidu dién thai trang Anh-Viét véi hon 1,500 ngudi
tham du va dugc phéat song trén dai truyén hinh
Viet Nam.

[J Hai chudng trinh hoa nhac do Giao su Colin Met-
ters 1am nhac trudng trong khudn khd nam cudi
cling clia du &n néang cao chét luong cho Dan
nhac Giao hudng Viet Nam.

[J Lién hoan Phim Quéc Gia véi chii dé “50 Nam
Dien Anh Anh-Viet'

[J Chuong trinh bidu dign nhac pop clia lan Shaw
clng véi Ca si Tran Thu Ha tai Ha Noi va TP Ho
Chi Minh.

Above (left to right): lan Shaw’s performance with Tran Thu Ha - UK |SelVlezlie sitzTg - Nalgie/ RN =X Iagllale Nalel/ B (e R gi ]
Braille on World Book Day - Professor Colin Metters in Hanoi - UK/Vi

(Trai sang phai): lan Shaw biéu di&n cting Ca s7 TrAn Thu Ha - Trié
khigm thi dang hoc cach doc sach nhan Ngay Sach Thé gi6i tai Tr

fashion show.

Anh Quéc tai Ha Néi - Cac ban doc

Th tin Hoi Dadng Anh - Gi4o su Colin

Metters digu khién Dan nhac giao hudng Viét Nam - Bidu di&n thdi trang Anh-Vigt

In English language training:

[J The first ever courses for the general public.

[J The launch of another year of the English for
Senior Officials programme.

[J The award of a substantial contract to deliv-

er English language training to Vietnam’s
legal sector.

In Education and development:

[] The launch of a bilingual web site, Education
UK www.educationuk-vietnam.org for students
wishing to study in the UK.

[J The launch of the UK alumni Vietham web site
www.ukav.org

[J UK Education exhibitions in Hanoi and Ho Chi
Minh city attended by over 30 UK education
institutions and over 5000 visitors.

[] The launch of a Vietnamese guidebook for
teachers of multi-grade education in
remote areas.

Looking forward, 2003 will
mark the tenth anniversary of
the British Council in Vietnam
and will also see a re-vamp of
the British Council brand and
identity.

Day Tiéng Anh:

[J Lan dau tién, Hoi Dong Anh md cac khoa
hoc ti€ng Anh cho phan déng céng chung
tai Viet Nam.

[ Tiép tuc thuc hién Chuong trinh Dao tao Tiéng
Anh danh cho cac quan chiic ¢&p cao clia chinh
pht Viet Nam.

[J Trang thau mét du an 16n dao tao Tiéng Anh cho
cac co quan phap luat clia Nha nuéc Viet Nam.

Giao duc va Phat trién:

[] Khai truong trang web danh cho cac ban sinh
vien mudn tim hiéu vé du hoc tai Anh www.edu-
cationuk-vietnam.org

[ Khai truong trang web danh cho Hoi Cuu Sinh
Viét Nam Du hoc tai Anh www.ukav.org

[J Trién 1am Giao duc Anh quéc tai Ha Noi va Thanh
ph& H Chi Minh véi su tham gia clia trén 30
trusng Dai hoc clia Anh va hon 5000 ngusi dén
tham quan.

[J Hoan thién cuén s8 tay huéng dan bang tiéng
Viét danh cho gi&o vién phé theng dang day hoc
tai cac vung xa.

Nam 2003, Hoi Dong Anh sé té
chiic ky niém 10 nam thanh
lap tai Viét Nam va sé cho ra
mét hinh anh va bi€u trung méi
cGa minh.
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e WSy Business Success

2002 has been another great year for Vietnam/UK
trade. Half-yearly trade figures showed a 15%
year-on-year increase and a series of high-profile
visitors maintained the profile of UK trade and
investment. The Lord Major of the City of London
visited in April and highlighted the UK’s expertise
in financial services. In June, Richard Caborn, Min-
ister for Sport spoke at a workshop in Hanoi pro-
moting UK sports consulting expertise, and met the
Prime Minister. Finally, Alan Johnson, Minister for
Trade and Industry, initialled an Investment Promo-
tion and Protection Agreement with Vietham during
his visit in July. This government-to-government
treaty is designed to boost investor confidence and
to encourage investment flows.

UK businesses continue to be highly visible in Viet-
nam. bp is the biggest investor, and the production
of “first gas” from the Nam Con Son basin on 26
November was a tremendous achievement after
many years of hard work by bp and their part-
ners. Smaller British companies are also
deepening and broadening their business in
Vietnam.

We expect 2003 to be another record
breaking year and the first signs are
already positive. TradePartners UK will sup-
port eight business delegations to Vietnam,
a clear sign of a growing UK businesses
appetite for Vietnam.

TOP: Alan-Johnson MP, initials a bilateral Investment Promotion and Protection
Agreement with Minister of Planning and Investment Tran Xuan Gia.

Nghi si, Bé truéng Céng thuong Anh Alan Johnson cung véi Bo trudng Ké
hoach va Bau tu Tran Xuan Gia ky tat Hiép dinh Khuyén khich va Bao ho Dau
tu Anh - Viét.

CENTRE: Richard Caborn MP presents Prime Minister Phan Van Khai with a
football signed by the players of Liverpool Football Club.

Nghi si, Bé trudng thé thao Anh Richard Caborn da trao tang Thi tuéng Phan
Van Khai qua bong truyén théng clia Cau lac bo Liverpool véi chi ky clia cac

cau thl cau lac bo

BOTTOM: The Lord Mayor of the City of.London meets Deputy Prime Minister
Nguyen Tan Dung.

Thi trudng Trung tam Thanh phé London gap Phoé thi tusng Nguyén Tén Dang.

OVERSEAS TRADE SERVICES

Nam 2002 tiép tuc la mdét nam thanh céng 16n déi véi thuong mai
giiia Anh Quéc va Viét Nam. Cac sé liéu théng ké cho thay thuong
mai hai chiéu trong nlia dau nam nay da tang 15% so véi cung ky
nam ngoai. Cac hoat déng dau tu - thuong mai cia Anh da dudc
tang cuéng théng qua mét sé chuyén tham Viét Nam cia cac quan
chiic cadp cao tu phia Chinh phi Anh. M3 diu 12 chuyén thim cta
Ngai Thi trudng Trung tam Thanh phd London trong thdng 4 viia
qua tap trung gidi thiéu nganh dich vu tai chinh ctia Anh tai Viét
Nam. Trong thdng 6, Ong Richard Caborn, Nghi si, B6 trudng Thé
thao Anh, di dén thim Viét Nam nhim trao déi nhing kinh
nghiém tu vdn clla Anh trong viéc t8 chic cdc sy kién thé
thao 16n. Ong di c6 cudc hoi dam véi Thi. tuéng Phan Vin
Khii. Sau cing, chuyén thim clia Bo trudng Cong Thuong
Anh Ong Alan Johnson trong thdng 7 di chinh thic khép lai
giai doan dam phin va_di dén ky kétHiép Pinh Bdo Ho va
Khuyén Khich Piu tu. Day 1a mét hiép dinh lién_chinh pht
nhim cing ¢ niém tin cha cdc nha diu tu va thue ddy dong
von dau tu vao thi trudng Viét Nam.

Céc doanh nghiép Anh vin ti€p tuc duy tri hinh 4nh t6t dep
clia minh tai Viét Nam. T4ap doan Dau khi ‘bp’ hién 1a
nha dau tu 16n nhit cia Anh Qudc tai Viét Nam. Sy
kién “dua khi vao bd” ctia Dy 4n Nam Coén Son
ngay 26 thing 11 da dianh ddu mdt thanh cong 16n
lao sau nhiéu nim tich cyc dam phédn va trién khai
thyc hién ctia Tap doan Dau khi ‘bp’ cung cic ddi
tic khac. Trong khi d6, nhiéu doanh nghiép nhd
hon clia Anh ctng dang nd lyc md rong qui mo
hoat dong tai Viét Nam.

Chung t6i hy vong nim 2003 sé la mét nam dat dugc
nhing ky luc méi. T6 chic Hopltac Thuong mai Anh Qudc| sé

hé trg 8 doan doanh nghiép Anh dén tham Viét Nam. Dy la mot
trong nhiing diu hiéu tich cyc cho'thdy cdc doanh nghiép Anh Qudc
dang ti€p tuc quan tAm nhiéu hon t6i thi truong Viét Nam.

Top and bottom: Gas from the bp-led Nam Con
Son gas extraction project, which. came on stream
on 26 November 2002, will provide millions of kilo-
watts of electricityto Vietnam's national grid.

Ngay 26 thang 12 ndm 2002, dén nhan dong khf
dAu tién tU dy &n Nam Cén Son do Céng ty Dau
khi bp cGa Anh 1a nha dAu tu'chinh. Dy &n s& cung
cép hang triéu kilowatt dién cho lugi dién quéc gia
Viét Nam.
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Minority children in the Northern Mountains,
one of DFID’s priority regions for poverty
reduction in Vietnam.

Céc tré em dan toc thiéu s6 & cac vung mién
nai phia Béc, mét trong nhiing khu vuc uu
tién hé tro gidm nghéo cla DFID tai Viet Nam

ment Target to halve the
number of people living in
poverty by 2015. The UK
highlighted
ment to poverty alleviation
in March, pledging to
increase funding for global
development  assistance
from $5.44 billion in
2002/03 to nearly $7.36
billion by 2005/006.

its commit-

dang theo sit Muc tiéu
Phat trién Thién Nién Ky
cla Lién Hgp Qudc
nhim giam bdét mot nita
s6 ngudi ngheo cho t6i
ndm 2015. Thiang 3 nim
nay, Anh Quéc da cam
két ting vién trg phat
trién todn ciu tr 5.44 ty
dé la trong nim tai
chinh 2002/03 lén t&i
gin 7.36 ty do la vao
nidm tai chinh 2005/06.

For more information on DFID, contact Cathy Welch,

C-Welch@dfid.gov.uk

DFID Vietnam
7th Floor, Central Building

Van phong DFID Viét Nam
Tang 7, Toa nha Trung tam

Lesprard menn o
nieraational
Deweloprment

DFI

Bo Phat Trién Qudc TE Anh Qudc

The UK Department for International Development

Development Cooperation Programme
in Vietnam

Who are DFID?

The Department for International Development (DFID) is the UK
Government’s Ministry responsible for overseas development
assistance. DFID began working in Vietnam in 1992 and has 14
staff based in the office and seven others seconded to the Min-
istry of Planning and Investment, The World Bank and World
Health Organisation. In 2002, DFID provided approximately US$30
million of assistance to Vietnam. This is due to increase to
US$43.5 million by 2005. All of DFID’s assistance to Vietnam is
grant aid.

How does DFID help poor people in Vietham?

DFID is committed to helping the Viethnamese Government and
other donors improve the lives of poor people in Vietnam. The
main DFID focus is on rural areas, where 80% of Vietnamese peo-
ple live. Many of these people live in the Northern Mountain and
Central Highland regions. This is where two of DFID’s major pro-
grammes are now focused, working with the World Bank and the
Asian Development Bank to provide and improve rural infrastruc-
ture, such as roads, schools and clinics, and to improve the provi-
sion of services, like education.

Getting a good education is perhaps the most important way that
a poor person can improve their life. DFID is committed to helping
the Government ensure that every child, even in the most remote
mountainous areas, gets the chance to have nine years of basic
education. This means building more schools and improving the
quality of teaching. DFID is working with the Ministry of Education
and the World Bank to improve access to primary education for
disadvantaged children and the overall quality of primary educa-
tion.

Rural transport is another area where DFID is actively involved.
Rural people need roads linking their homes to district and provin-
cial centres, where they can sell their agricultural produce, access
education and health-care, or information, for example, on how to
improve their crops. DFID is working with the World Bank to build
more roads in rural areas and to help develop a better system
nation-wide for maintaining the roads.

Working in partnership with others

Whenever possible, DFID works together with other donors so
that the collective resources and efforts can have more effect on
reducing poverty and so that the Government does not have to
waste time coordinating between different, individual donors. The
World Bank is DFID’s key partner in Vietnam, but DFID are also
working very closely with the Asian Development Bank, the World
Health Organisation and several bilateral donors, (Sweden, Nor-
way, Finland, The Netherlands, Canada, Denmark and Switzer-
land), who together are known as the “Like-Minded Donor
Group”.

What’s next?

DFID’s presence in Vietnam is set to grow significantly in 2003. A
new overarching plan, the Country Assistance Plan, will be
finalised by March 2003, dictating DFID’s specific priorities for the
next three years. The objective for all of the work will continue to
be poverty alleviation, but specific programmes can be expected
in HIV/AIDS, public financial management reform, support for
Vietnam’s private sector, and for the Government’s reform of State
Owned Enterprises.

DFID consider it essential for
the poor to participate in the
design and implementation of
projects.

DFID cho rang nguci nghéo
can truc tiép tham gia vao
viéc thiét lap va thuc hién
nhang du an gidm nghéo.

Chuong trinh hgp tac phat trién tai
Viét Nam

DFID la ai?

Bo Phat trién Quéc té (DFID) 1a mot Bo clia Chinh phil Anh
chiu trach nhiém quan Iy va diéu phdi hé tro phat trién hai
ngoai. DFID da bat dau hoat dong & Viét Nam ti nam 1992
va cO tat c& 14 nhan vién van phong va 7 chuyén vién khac
lam viéc cho B Ké hoach va Dau tu, Ngan hang Thé Gisi va
TS chic Y té Thé Gidi. Nam 2002, DFID da cung cép cho
Viét Nam mot khoan vién tro phat trién tri gia 30 triéu do la
My va con s6 nay sé con tiép tuc tang t6i 43.5 triéu do la vao
nam 2005. Toan bo s6 tién DFID cdp cho Viét Nam la vién
trg khong hoan lai.

DFID giap dé ngudi nghéo & Viét Nam nhu thé
nao?

DFID cam két gitp dd Chinh phd Viét Nam cung cac nha tai
tro khac dé cai thien cudc séng clia ngudi nghéo & Viét
Nam, cha trong t6i cac vung nong thdon noi cé t6i 80% ngudi
Viét Nam sinh s6ng. Trong s6 nay co6 rat nhiéu ngudi séng tai
ving nui phia Bac va cac tinh Tay Nguyén. Day l1a nhing khu
vuc DFID dang tap trung hé trg 2 du an 16n cung véi Ngan
hang Thé Gi6i va Ngan hang Phat trién A Chau nham cai

Training is a key element of

DFID’s programmes in the
Central and Northern High-
lands.

Giao duc va dao tao la mot
trong nhang yéu té chinh dugc
16ng ghép vao céc chuong

31 Hai Ba Trung
Hanoi

Tel: +84 4 936 0555
Fax: +84 4 936 0556

31 Hai Ba Trung

Ha Noi

Tel: +84 4 936 0555
Fax: +84 4 936 0556

trinh hé trg cda DFID
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Education for all is one of
DFID’s objectives in Vietnam.

Giao duc dén véi tat cd moi
nguoi la moét trong nhiing
muc tiéu hé trg cda DFID

thién diéu kién ha tang co sé nhu dudng x4, trudng hoc, tram
x& va nang cao chat luong giao duc.

Duoc gido duc t6t c6 18 1a phucng thic quan trong nhat dé
gilp ngudi nghéo vuct khé. DFID cam két gitp dé Chinh ph
dam bao rang mbi dda tré, du dang séng & nhiing vung nui
xa x0i nhat cla dét nuéce, cting cé diéu kién dudc hoc hét 9
n&m giao duc phd théng co sd. Diéu nay cé nghia la can
phéi xay dung thém nhiéu trudng hoc va nang cao chat
luong day hoc. DFID dang phéi hop véi Bé Giao duc va Dao
tao va Ngan hang Thé Gisi dé gilp cac tré em kho khan
dugc di hoc 8 bac tiéu hoc va nang cao chét lugng gido duc
tiéu hoc.

Giao théng nong thén la mét linh vuc ma DFID rét tich cuc
ho trg. Day la su dap Ung truc tiép déi véi chién luge xoa doi
gidm nghéo cuta Viét Nam. Chién Iugc nay dé cao vai trd cla
giao thong trong viéc nang cao doi séng ngudi ngheo, tao
diéu kién cho ho sl dung dugc hét cac ngudn luc. Nguoi
dan nong thén can coé dusng dé di tii nha dén céac tinh li va
cac dia ban dan cu trung tam dé giao Iuu va buén ban cac
mat hang nong san, tiép can cac dich vu giao duc, cham
soc stic khde, y té va cac thong tin nhu lam cach nao dé cai
thién nang suét cay trong. DFID dang cung véi Ngan hang
Thé Gioi xay dung nhiéu tuyén dudng & cac ving nong thon
va gilp Viét Nam xay dung mot hé thong trén toan qudc lam
t6t cong tac bao dudng cac tuyén duong.

Quan hé Dadi tac
O dau co thé, DFID déu mong muén huéng téi
xay dung cac méi quan hé déi tac véi cac nha
tai tro dé tap trung cac nguén luc, tao hiéu qua
I6n hon cho céac chuong trinh gidm nghéo va
gitp Chinh pha Viét Nam khong phéai méat
thai gio lam coéng tac diéu phéi gitia nhiéu
nha tai tro khac nhau. O Viet Nam, Ngan
hang Thé Gidi la déi tac chinh cla
DFID. Tuy nhién, DFID clng hop tac rat
chat ché vsi Ngan hang Phat trién A
Chau, T8 chlc Y té Thé Gi6i va mot

s6 nha tai tro song phuong khac nhu
Thuy Dién, Na Uy, Phan Lan, Ha

Lan, Canada, Dan Mach va Thuy

Si, dé xac lap 1én moét nhom dudce

goi 1a ‘Nhém cac nha tai trg dong
tu tudng’.

Chuong trinh Dy An Nhd ctia Pai St Qudn Anh

ti€p tuc dem lai nhiing két qua t6t tai Viet Nam

The British Ambassador’s Small Grant Scheme
continues to have great impact in Vietnam

tién cu thé clia DFID trong vong 3 nam t6i, sé dudc phé
duyét vao thang 3 nam 2003. Muc tiéu trén hét van la tiép
tuc hé tré gidm nghéo, tuy nhién cac chuong trinh cu thé co6
kha nang tap trung vao cudc chién chéng lai can bénh thé
ky HIV/AIDS, céi cach quan li tai chinh cong, hd trg khu vuc
tu nhan cla Viét Nam va ddy manh cai cach Doanh nghiép
Nha nuéc.

Vice-Consul Mrs Elaine Henry-
Plieger meets a member of one
of the community healthcare
services support groups in Thai
Binh, funded by the British
Embassy.

Ba Pho lanh su Elaine Henry-
Plieger gap gé v6i mot phu nd
trong du an cham soc stc khoe
cong dong tai tinh Thai Binh do
BPai st quan Anh tai trg.

The British Ambassador’s Small Grants Scheme
(SGS) supports small-scale projects targeted at the
grassroots, benefiting the most disadvantaged
groups in Vietnamese society. These groups include: the
poorest families, women, children, and the disabled. Each year
the scheme funds at least ten projects in health care, education,
enhancing productive capacity and the empowerment of women.

The success of the Small Grant Scheme is largely due to the close
working relationship between the British Embassy, Non-Govern-
mental Organisations (NGO) and the local community. The dedica-
tion shown by the different partners is vital in ensuring the success
of each project.

Chudng trinh ‘Cac du an nhé’ cta Pai sii quan Anh
tai Viéet Nam nham hé trg nhiing du an cé qui mé nhé
tai cac dia phuong da va dang dem lai nhiing hiéu
qua thiét thuc cho nhiing ngudi cé hoan canh khé
khan tai Viét Nam bao gom nhiing ngudi tan tat, cac
gia dinh, phu nii va tré em nghéo. Hang nam, Dai su
quan Anh tai trg cho it nhat 10 du an nho trong céac linh vuc nhu
cham soc stc khoé, y té, giao duc, nang cao nang luc san xuét
va quyén clia ngudi phu nd.

Thanh céng clia chuong trinh nay phan I6n 1a do su phdi hop
chat ché gitia Dai s quan Anh, cac té chic Phi Chinh Phi va
cong dong ngudi dan dia phuong. Su phdi hop nay la nhan té
hét stic quan trong dam bao cho su thanh céng clia méi du an.

Top right : A Dao minority farmer
demonstrates donated fodder-
chopping equipment to Mrs
Pamela Morris, wife of the British
Ambassador, at the Goat and
Rabbit Research Centre, Ha
Tay Province. cal | qi
o K
Mét phu nd ngudi Dao dang
dung tht may cat ¢d truéc su
ching kién clda Ba Pamela
Morris, phu nhan clia Dai st
Anh tai Viét Nam
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Right: British Ambassador, War-
wick Morris presents medical
equipment to the Ky Anh-British
Friendship Hospital Director.

Dai st Anh, Ong Warwick Morris trao
tang thiét bi y t€ cho bénh vien
Ky Anh tinh Ha Tinh.

- Provision of a milk collection truck and breeding goats to
the Goat and Rabbit Research Centre in Ha Tay province.

~ Vocational training courses in tailoring for women in
Hai Phong

M6t sé du an dién hinh bao gom:

[/HG tro T6 chic Phi Chinh Phii Quéc té Marie Stopes
thuc hién du an cung cép dich vu stc khoé sinh san
va ké hoach hoa gia dinh cho ngudi dan tai cac tinh
Nghé An, Ha Tinh va Thai Binh.

[1Tai trg mot sé hoat dong clia TS chic Tinh Nguyén
Vién Hai Ngoai (VSO), mét t6 chic Phi Chinh Phii clia
Anh dang hoat dong tai Viét Nam.

[1Cung cép thiét biy t& cho mot s6 bénh vién va trung
tam y té tai cac tinh Ha Tinh, Lai Chau va Lao Cai.

[1Cung cdp mot s6 dé giéng va mot xe tai co thiét b
b&o quan lanh cho Trung tam Nghién ctu Thd va Dé
tai tinh Ha Tay.

[ Tai trg mot s6 khoa dao tao day nghé cho phu nd tai
Thanh phé Hai Phong.
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This traditional sailing boat, funded by the British Embassy, will provide
outreach programmes and field trips for children in Ha Long bay.

Chiéc thuyén do Dai st quéan Anh tai tro sé gidp thuc hién cac chuong trinh
nghién clu méi trudng va cac chuyén di da ngoai cho tré em trén bién.

Moéi Truong

Environmental issues

4 Environmental issues

L]

In 2002, the British Embassy contributed to this
effort, working closely with the Vietnhamese Gov-
ernment and Non-Government Organisations.

Construction of a traditional sailing boat to be used as a
school and research centre for floating communities in
Ha Long Bay. The boat has been designed and
equipped to conduct field research, environmental out-
reach programmes and field trips for children.

Raising environmental awareness of residents and
tourists in Cat Ba and Bach Ma national parks.

Construction of a Biodiversity Interpretation Centre in Bai
Tu Long Bay, which will host biodiversity awareness
activities involving local communities and visitors. The
centre will act as a focal point linking the park, the park
authorities, local communities and visitors.

Nam 2002, Pai si’ quan Anh tai Ha Noéi da co
nhiéu dong gop thiét thuc cho méi truéng & Viét
Nam théng qua su phdi hop chat ché véi Chinh
Phu Viét Nam va cac t8 chiic Phi Chinh Phi
Quéc té. Cac du an hé trg bao gom:

Dong mot chiée thuyén dung lam trudng hoc va trung
tam nghién clu cho cac lang chai trén Vinh Ha Long.
Chiéc thuyén dugc thiét ké va trang bi thich hop cho
cong viéc nghién ctu trén bién, thuc hién cac chudng
trinh moi trudng va cac chuyén di da ngoai cho tré em.

Nang cao hiéu biét v& méi trudng cho cu dan va khach
du lich tai cac Vusn Quéc gia Cat Ba va Bach Ma.

Xay dung moét Trung tam Giao duc da dang sinh thai tai
Vinh Bai T0 Long, noi sé t6 chlc cac hoat dong giao duc
sinh thai cho cac cu dan va du khach. Trung tam nay sé
dong vai trd nhu mot mo hinh tiéu biéu két néi nhiéu
thanh phan tham gia cong tac bao vé da dang sinh hoc
nhu ban than khu vudn bao tdn, co quan quan li khu bao
tdn, cac cong dong dia phuong va khach tham quan.

As Prime Minister Tony Blair said in a recent speech
on the environment: ‘The evidence grows daily all
around us of the danger indifference to our duty to
treat nature with respect and care for the environ-
ment — I want these issues to occupy a central part
of the British Government agenda in coming years’.
Britain’s Foreign and Commonwealth Office works
to ensure that the UK contributes to international
efforts to improve the global and local environment,
seeking solutions to the common problems we face.

Moi trudng khong chi 4nh huéng dén doi song con
ngudi & cdp do dia phuong ma dang trd thanh mot
vin dé hé trong trén pham vi toan ciu. Trong mot
bai phit biéu gin day vé moi trudng, Thu Tudng
Anh Tony Blair di nhan manh: “Ngay cang c¢6 nhiéu
bing ching xung quanh ching ta cho thdy sy thd o
trudc trach nhiém phai tong trong va bdo vé thién
nhién dang giy ra nhiing tic dong nghiém trong ddi
v6i moi trudng. Téi mudn vian dé nay phai 1a trong
tam trong chuong trinh nghi sy cia Chinh Phd Anh
trong nhitng nam téi day”

B6 Ngoai Giao Anh di, dang va sé ti€p tuc dam
bdo ring Anh Qudc sé tich cyc dong gép cho cac
nd lyc clia cong dong qudc t€ nhim cdi thién moi
truong & ca cidp do dia phuong va toan cidu déng
thoi tim ki€m gidi phdp thdo gd nhing van dé kho
khin ma ching ta gidp phai.

Britain

in Vietnam 2002 year in

review

Mot s6 hoat dong tiéu biéu clia Anh Qudc tai Viét Nam niam 2002

UK-Vietnam highlights 2002

January

DFID approve US$7 million contribution to
restructuring of three General Corporations.

Bo Phat trién Quéc té Anh (DFID) hé trg 7 triéu
d6 la My tai cau trac 3 Téng Cong ty Nha nudc

British cyclists on the Bicycle Odyssey world
tour visit the British Council in Hanoi enroute to
Singapore.

Mot s6 chang trai tré ngudi Anh thuc hién cudc
vién du Odyssey vong quanh thé gi6i bang xe
dap da t6i Hoi Ddng Anh Ha Noi trén chang
duong téi Singapore.

February

DFID approve US$16 million contribution to the
Central Regions Rural Livelihood Project.

DFID théong qua khoan vién trg khong hoan lai tri
gia 16 triéu do la My cho Du an cai thién sinh ké
noéng thén cho moét s6 khu vic mién Trung

April

Visit to Vietnam by The Lord Mayor of the City of
London, Michael Oliver.

Thi trudng Trung tam Thanh phé London, Ngai
Michael Oliver tham Viét Nam.

May

Her Royal Highness The Princess Royal visits Ho
Chi Minh City, Hue, Ha Tinh Province and Hanoi.

Coéng chia Hoang Gia Anh tham Thanh phé HO6
Chi Minh, Hué, Ha Tinh va Ha Noi

HMS Nottingham, a class 42 destroyer visits Ho
Chi Minh City. Britain’s fourth navy ship to visit
Vietnam.

Chién ham Hoang Gia Anh HMS Nottingham
cap cang TP H6 Chi Minh va la chiéc tau hai
quan thi tu clia Anh tham Viét Nam

June

Minster of Planning and Investment Tran Xuan Gia
visits the UK.

Bo trudng Ké hoach va Dau tu Ong Tran Xuan Gia
tham va lam viéc tai Anh Quéc.

Visit to Vietnam by the Rt Hon Richard Caborn MP,
Minister for Sport

Nghi sf, Bo trudng Thé thao Anh Ong Richard
Caborn tham Viét Nam

British Consul-General Adrian Stephens meets the Captain of
HMS Nottingham

Téng lanh su Anh, Ong Adrian Stephens chao don thuy thd doan
trén chién ham HMS Nottingham khi cap cang TP. H6 Chi Minh.
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Richard Caborn meets a youth football team in Ho Chi Minh City
Bo trudng Thé thao Anh vui choi cung véi tré em tai TP. H6 Chi Minh

July

Visit to Vietnam by Alan Johnson MP, Minister of
State at the Department for Trade and Industry.
Nghi si, B6 trudng Thuong Mai Ong Alan Johnson
tham Viét Nam.

August

Signing of the UK/Vietnam Investment Promotion
and Protection Agreement

Anh Quéc, Viet Nam chinh thiic ky két Higp Dinh Bao
ho va Khuyén khich Dau tu.

Major English Language teacher training confer-
ence for teachers of upper secondary schools
organised by the British Council. English Language
training expert, Mario Rinvolucri led the confer-
ence.

Hoi Ddng Anh t6 chiic Hoi thdo dao tao giéo vién
tiéng Anh cho gio vién trung hoc phé thong.
Chuyén gia dao tao Anh ngt, Mario Rinvolucri,
diéu khién hoi thdo.
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September

Minister of Home Affairs Do Quang Trung vis-
its the UK.

Bo trudng Noi Vu Ong D& Quang Trung tham
va lam viéc tai Anh.

A major workshop “Globalisation and Poverty”
organised by DFID, takes place in Hanoi.

DFID t6 chiic Hoi th&o Toan cau hoa va Doéi
ngheo tai Ha Noi

October

DFID approve US$2.3 million contribution for
technical assistance for Central Regions
Poverty Reduction.

DFID théng qua khodn vién trg khong hoan lai
tri gid 2.3 triéu do la My hé tro ky thuat cho
céc du an gidm nghéo tai khu vuc mién
Trung.

Vietnam News Agency'’s Director General Le
Quoc Trung visits the UK.

T6éng Giam déc Thong tdn xa Viét Nam
Ong Lé Quéc Trung tham va lam viéc tai Anh.

November

Major UK Education Exhibitions in Hanoi and
Ho Chi Minh City.

Trién 1am Giao duc vé&i qui mo 16n tai Ha Noi
va TP H6 Chi Minh

December

The British Embassy provides IT network to
the Standing Office of Drugs Control

Dai st quan Anh hd trg mét hé théng may
tinh cho Cuc Phong chéng Ma Tuy Viét Nam.

First Anniversary of the UK Alumni Vietnam
Association.

Ky niém mét nam ngay thanh lap Hoi cuu luu
hoc sinh Viét Nam du hoc tai Anh.

Director of British Council Hanoi David Cordingley with an UK
alumni at the year-end Gala

Giam d6c Hoi Ddng Anh Ha Noi Ong David Cordingley dang tro
chuyén véi mét thanh vién Hoi Cuu luu hoc sinh Viét Nam du hoc
tai Anh trong budi chiéu dai cudi nam.
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Message from
the British Ambassador

Another very active year for Britain in Vietnam. High-level visits have helped to maintain our profile,
the British Council’s cultural and educational activities have been widely praised, the British Govern-
ment’'s annual spending on development assistance reached US$ 30 million, trade grew in both
directions and British investment picked up. The arrival in November of ‘first gas’ from the bp-led
Nam Con Son offshore gas project was a high spot, the biggest foreign investment ever in Vietnam.
Britain’s involvement in environmental projects, good governance and reform continued, and our
Chevening Scholarship fund grew. We issued 35% more visas to the UK than in 2001. All very
encouraging.

What of 20037 Despite global economic and security concerns we must do our best, in partnership,
to manage those issues and get on with our lives. | expect Britain to have another productive year in
Vietnam, when we mark the 30th anniversary of diplomatic relations between the two countries. How
Vietnam and the world has changed since 1973 when, as a young diplomat in Paris, | worked on the
fringes of the Vietnam Peace Talks.

| expect to see more VIP visits, in both directions, as well as more tourists and trade missions com-
ing to Vietnam. The British Council will celebrate their 10th anniversary in Vietham, and | expect their
top-quality English language classes to be ever more popular. Our Department for International
Development are increasing their spending in Vietnam in 2003 by 25%.

British NGOs will continue their good work, alongside their Vietnamese counterparts, teaching, help-
ing the underprivileged, especially women and children, supporting projects in poor rural and ethnic
minority areas, and on conservation projects. Britain’s private sector, represented through British
Business Groups in both main cities, will continue to make its presence felt, from insurance and
banking to foodstuffs, educational equipment, specialised machinery and power generation.

While anniversaries are important, they should not obscure the day-to-day effort being made to
broaden and deepen relations between Britain and Vietnam at many different levels. These are
exciting times for Vietnam: seeking WTO membership, liberalising the economy, becoming more
active in ASEAN, and generally playing a more global role. Britain is glad to be part of this challeng-
ing agenda, contributing where we can with support, encouragement, constructive criticism and
training. It promises to be another busy and fruitful year.
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Warwick Morris
British Ambassador to Vietnam

www.uk-vietnham.org
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